
Глава 57

Красная Каменная гора считалась логовом каменных крыс. Они обитали повсюду. Их должно
быть не менее нескольких тысяч. Кто знает, сколько еще скрывается?

Красных фосфорных ястребов также было много. Внутренняя часть Красной Каменной горы
была логовом каменных крыс, но пик- территорией красных фосфорных ястребов.

Большая и крутая гора, но для Лу Ли она не являлась проблемой. Спустя час, он добрался до
пика.

«Ого….».

Глаза Лу Ли сразу засветились, когда он увидел, что пик наполнен яйцами красных фосфорных
ястребов. В огромных гнездах лежало много яиц размером с голову человека.

«Одно яйцо составляет 500 баллов, их здесь несколько сотен. Если я смогу взять их, это будет
означать несколько сотен тысяч баллов. Драгоценные очки вознаграждения, которые можно
обменять на артефакты Сюань, гранулы и навыки…. Но как я смогу сразу утащить много яиц?».

Назрела проблема.

Слишком большие яйца. Лу Ли взял с собой несколько джутовых мешков, но в них невозможно
было поместить всё, что хотелось.

«Малыш, нам никто не должен мешать. Сделай так, чтобы все они улетели отсюда!».

Он собирался украсть яйца красных фосфорных ястребов, но не собирался ни в коем случае
делать это перед их глазами.

Писк…

Зверек поднял голову и закричал. Все птицы порхнули вверх. Каждая из них вскоре
приземлась на небольших холмах, окружающих Красную Каменную гору.

«Отличная работа!».

Лу Ли улыбнулся и начал класть яйца в мешки. Как он и ожидал, лишь только пятнадцать
штук, не больше.

Теперь ему стало трудно быстро двигаться.

«Я могу закончить миссию и получить 7500 баллов. Этого достаточно, чтобы продержаться
продолжительное время».

Он вздохнул с облегчением. На этот раз он пережил много страданий и несколько раз
подвергался реальной опасности.

Но это лишь полпути. Ему нужно было вернуться благополучно назад и сохранить в
целостности все яйца. На обратном пути его ожидал Чжао Руи.

Лу Ли стоял на вершине горы и оглядывался вокруг, собираясь спуститься и найти путь к
округу Ву Лин. Через мгновение он увидел многочисленные черные тени, мчащиеся с юго-
восточной стороны.



«Кто они? Они здесь из-за меня? Или они просто проходят мимо?» - подумал про себя Лу Ли.

Лу Ли укрылся за валуном и увидел на десятки приближающихся людей. Все они были в
голубых доспехах семьи Чжао. Мгновенно лицо Лу Ли изменилось.

«Враг приближается! Их более тридцати, и трое из них находятся в царстве Духовного моря».

Лу Ли почувствовал, что его жизни угрожает опасность. Мышцы напряглись.

Воины семьи Чжао полны желанием отомстить.

Спасение? Как убежать от воинов царства Духовного моря? Может ли он быть быстрее, чем
воины царства Духовного моря? Как бороться с таким количеством людей? Если бы был только
один воин, это не было бы проблемой! Но сейчас их более тридцати, и трое из них находятся в
царстве Духовного моря.

«Вперед! Если ты хочешь жить, ты будешь бороться изо всех сил!».

Лу Ли был готов рискнуть.

Он положил мешки с яйцами на землю и сказал Маленькому белому зверьку, который сидел у
него на плече: «Малыш, позже ты спрячешься. Ты нападаешь на всех тех, на кого я укажу.
Если я здесь умру, беги и не оглядывайся!».

Писк…

Зверёк закричал. В его глазах появилось ощущение холода. От него излучалась какай-то
странная энергия.

«Лу Ли!» - кто-то крикнул.

Лу Ли посмотрел на него и увидел молодого человека царства Духовного моря, стоящего на
большом валуне у подножия горы.

«Я знаю, что ты там. Спускайся!».

Молодой человек был одет в голубую броню, держа черный арбалет и меч в руках, по
диагонали поперек спины. Он выглядел впечатляюще.

Лу Ли не нужно много думать, чтобы понять, кто он.

Он прыгнул на валун и посмотрел на молодого человека. «Ты - молодой мастер семьи Чжао,
Чжао Руи?».

Молодой человек высокомерно кивнул: «Да! Ты очень быстр! Даже дядя Скар не может
поймать тебя? Хм…».

Чжао Руи понятия не имел, Лу Ли убил дядю Скар.

В лагере Чжао Руи назначил нескольких разведчиков для поиска дяди Скар и Лу Ли. Тело дяди
Скар, вероятно, было съедено зверем Сюань, поэтому разведчики не нашли его. Но они нашли
следы Лу Ли и начали погоню за ним.

Лу Ли ничего не ответил. Он огляделся по сторонам и попытался продумать как действовать



дальше. Лу Лин всегда говорила ему не сдаваться даже в последний момент.

«Патриарх, почему Красные фосфорные ястребы и каменные крысы нападают на него?» -
поинтересовался один из воинов семьи Чжао.

«Я не знаю…».

«Молодой мастер Руи, как насчет того, чтобы позволить Лао Бяо поучаствовать в возможном
сражении. А мы тем временем сможем скоординировать свои действия».

«Хорошо!» - кивнул Чжао Руи. Он повернулся к другому воину царства Духовного моря и
приказал: «Бяо, просто убей егона месте, не оставляй ему шансов выжить!».

«Вперед!» - прокричал Лао Бяо.

Лу Ли посмотрел на запад и увидел, как он быстро поднялся в гору, по пути убивая каменных
крыс и красных фосфорных ястребов.

Лу Ли взглянул на Чжао Руи. Его лицо покраснело. Если трое воинов царства Духовного моря
начнут атаковать одновременно, он, скорее всего, погибнет. Но после того, как они
разделились, у Лу Ли появилась надежда.

«Малыш!»

Он обернулся, посмотрел на Маленького белого зверька и сказал ему командным тоном:
«Контролируй ястребов и крыс, а особенно того, кто взбирается на пик».
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